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Аннотация. Статья анализирует возможности поисковых и аналитических технологий На-
ционального корпуса русского языка (НКРЯ). При рассмотрении лексической группы с устой-
чивыми семантико-грамматическими признаками исследователь не всегда обладает возможно-
стью неограниченного поиска корпусного материала. Лексико-грамматический поиск НКРЯ 
не позволяет осуществить отбор глаголов по семантическому признаку «цвет», однако рассма-
триваемые в исследовании инструменты, например «Портрет слова», позволяют частично ком-
пенсировать этот пробел. Сервис может быть использован для отбора лексики, появляющейся 
в однородных контекстах, установления её семантической близости, определения семанти-
ко-грамматических признаков, которые могут лечь в основу усложнённого запроса в корпус. В 
результате исследования получена эмпирическая база для анализа глаголов становления цвета: 
определены ассоциативные поля для выбранных глаголов, их семантическая близость и со-
четаемость на основе коллокатов, выделены грамматические и семантические признаки, по 
которым может корректироваться поиск единиц данной группы лексики в НКРЯ. Выявлено, 
что при разметке НКРЯ выделяется больше критериев, чем это доступно в лексико-граммати-
ческом поиске, что позволяет наметить вектор дальнейшего развития корпуса.
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Abstract. The paper looks into the searching potential of Russian National Corpus (RNC). 
Investigating the lexical group with constant semantical and grammatical features, researchers are to rely 
on corpus search technologies, the corpus offering rather limited application. Lemmas and tags of RNC 
search don’t include colour as a search tag for verbs so this function is passed to the instruments referred 
to in the research suggested, for example, ‘Word at glance’. The service can be used to select lexical units 
featuring in homogeneous contexts, to establish their semantic proximity, and to determine semantical 
and grammatical characteristics applicable for the follow-up corpus inquiry. The study focuses on 
the verbs denoting changes of colour, their associative field, semantic proximity and combinability in 
collocations, grammatical and semantic features, suitable for regulating subsequent corpus queries. The 
findings clearly indicate that RNC is hardwired to recognize more criteria at the markup stage than 
those available for the lexical and grammatical search, and this outlines the perspectives for further 
corpus development.
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Введение

Цвет и цветообозначения в качестве объекта лингвистического исследования находятся в 
сфере внимания отечественных и зарубежных учёных с 60-х годов XX века. Данная группа лек-
сики исследовалась: в рамках различных подходов в русле лексикостатистики и лексикологии, 
что позволяет определить формальные критерии выделения цветообозначений [1]; в рамках 
сравнительно-исторического языкознания, когда исследовалось диахроническое развитие как 
отдельных цветообозначений, так и комплексное формирование этой группы лексики в русском 
языке [2, 3]; А. Вежбицкая, С. В. Ионова предприняли концептуальный анализ цветообозначе-
ний, осмысляя их семантику [4, 5]. При этом при исследовании цветообозначений А. Вежбицкая 
сделала попытку соотнести их с цветом эталонных для данной культуры объектов [6], исполь-
зуя остенсивный метод. Цвет как тема исследования превосходит по объёму посвящённых ему 
работ многие другие темы (см., например, обзоры в [7, 8]). Зарубежные исследования цвета по-
явились на почве лингвистической антропологии и типологии в работах Б. Берлина и П. Кея 
[6], а современные зарубежные лингвистические исследования используют междисциплинарный 
комплексный подход к рассмотрению явления цвета. Так, например, в междисциплинарной пер-
спективе рассматриваются восприятие, осмысление и интерпретация цвета сразу в нескольких 
областях знания, в том числе и в лингвистике [9]. Высокий интерес к теме цвета и цветообозна-
чений обуславливает появление новых исследований с применением современных подходов, а 
именно цифровых методов.

Цифровые методы позволили разработать специальные, собственно-цифровые методы 
обработки языкового материала [10], которые также могут быть использованы при создании  
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эмпирической базы исследования [11, 12], при обработке больших объёмов данных в исследова-
тельских целях [13], в том числе для исследования контекстов в социальных практиках, см. обзор 
в [14]. Это, собственно, и привело к формированию специального направления корпусных ис-
следований. Главным представительным ресурсом в отечественной лингвистике по поиску язы-
ковых данных можно назвать Национальный корпус русского языка (НКРЯ)1.

Основной корпус НКРЯ содержит 375 миллионов словоупотреблений, которые сопровожда-
ются лингвистической разметкой вкупе с удобными инструментами поиска и анализа, что суще-
ственно облегчает работу исследователей. Помимо привычных инструментов, с 2023 года в корпусе 
представлен сервис «Портрет слова»2, включающий новые модели автоматической разметки Ней-
роКРЯ. Вместе с тем оснащённость корпуса не позволяет в полной мере реализовать все потребно-
сти современных исследователей. Продемонстрируем это на примере создания эмпирической базы 
корпусного лингвистического исследования, рассматривающего глаголы, содержащие сему цвет.

Находясь на периферии концепта цвет, глаголы с семой цвет привлекают тем не менее вни-
мание исследователей: например, предметом исследования уже служила сочетаемость данных 
единиц [15], однако приходится признать, что не все особенности семантики данных глаголов 
получили исчерпывающее описание, а именно – интерпретация глаголов репрезентации цвета 
как глаголы бытийности и их коннотативные особенности.

Методика исследования

При проведении лингвистического исследования возникает необходимость привлечения 
большого массива лингвистических данных, содержащих искомые единицы.

Среди представленных средств поиска оптимальным при поиске лексических единиц по за-
данным параметрам является лексико-грамматический поиск в основного корпуса НКРЯ. В 
настоящее время в корпусе реализована возможность внести в условия поиска грамматический 
признак (глагол), однако поиск по семантическому признаку (цвет) среди глаголов не представ-
лен. При этом в таксономии семантических признаков глагола существует критерий свет, кото-
рый позволяет с помощью лексико-грамматического поиска отобрать все вхождения глаголов с 
семой свет. Вместе с тем в лингвистических исследованиях группы колоронимов с семами цвет 
и свет часто не разграничиваются. То есть условия поиска НКРЯ обуславливают разграничение 
этих лексических групп уже на этапе создания эмпирической базы исследования.

Итак, невозможно корпусными методами выделить глаголы с семой цвет на основе граммати-
ко-семантических критериев поиска, запрос поиска необходимо сужать. Решению данной иссле-
довательской задачи может способствовать инструмент «Портрет слова» с внедрёнными техноло-
гиями машинной обработки естественного языка НейроКРЯ.

Сервис «Портрет слова» позволяет запросить информацию о слове, вводимом в словарной 
форме, лемме. Информация о слове отображается при помощи встроенных в интерфейс корпуса 
приложений-виджетов, среди которых: «Скетчи» (коллокации со словами разных частей речи), «О 
слове» (грамматические, семантические и словообразовательные признаки слова), «Частотность 
слова», «Морфемный разбор», «Однокоренные слова» (в том числе генерируемые нейронной се-
тью), «Похожие слова» (ассоциаты, полностью генерируемые нейронной сетью), «Статистика 
текстов» (диаграмма, составленная согласно статистике по набору метаатрибутов, например полу 
автора или стилю), «Распределение по годам» и «Примеры». Рассмотрим, к примеру, результаты 
выдачи виджетов, полученные при введении леммы белеть.

Результаты

В рамках предпринятого исследования на основе коллокаций со словами разных частей ре-
чи в виджете «Скетчи» выделены глаголы, появляющиеся в однородных контекстах, например,  
1 Национальный корпус русского языка. URL: https://ruscorpora.ru/ (дата обращения: 01.09.2023).
2 Сервис НКРЯ «Портрет слова». URL: https://ruscorpora.ru/word/main (дата обращения: 04.10.2023).



31

чернеть, желтеть, что гипотетически позволило отобрать и другие глаголы данной группы. Од-
нако среди глаголов, часто встречающихся в однотипных позициях, встречаются и такие, как 
пестрить, мерцать (рис. 1), что подчёркивает тесную связь глаголов с семантикой цвет и свет, но 
ограничивает данный метод как способ отбора единиц одной семантической группы.

Обращение к виджету «О слове» позволило получить характеристику глаголу белеть с точки 
зрения грамматики и семантики. Технология анализа языковых единиц выделяет грамматические 
(глагол, непереходный, несовершенный) и семантические (изменение состояния или признака; некау-
зативные глаголы; отадъективные; цвет) категории слова белеть. Технология поиска и разметки 
позволяет осуществить запрос в основной корпус по всем выделенным грамматическим катего-
риям и лишь по двум семантическим (изменение состояния или признака; некаузативные глаголы).

Виджет «Похожие слова» предлагает 10 семантических ассоциатов к глаголу белеть (рис. 2). 
Схема имеет вид облака слов, в котором центральное место занимает искомая единица, а вокруг 
машинными методами выстраиваются слова, которые оказывались в наиболее схожих контек-
стах. Семантическая близость указывается в виде коэффициента при наведении мыши на слово и 
рассчитывается на основе моделей дистрибутивной семантики.

Сгенерированные ассоциаты позволяют эмпирически проверить близость исследуемых еди-
ниц. На примере глагола белеть благодаря данным виджета находим подтверждение дихотомии 
белеть-чернеть, противопоставление ахроматического белеть хроматическим синеть, голубеть, 
желтеть. Обнаруживаем, что в некоторых контекстах белеть обладает семантикой бытийности и 
приближен к глаголу виднеться.

Данный инструмент может использоваться при наборе материала методом сплошной выбор-
ки, однако из-за того, что выделение ассоциатов происходит полностью автоматически, в списках  

Рис. 1. Коллокаты глагола белеть в сервисе «Портрет слова»

Fig. 1. Collocations of the verb whiten in the service “Portrait of the word”

Рис. 2. Семантические ассоциаты к глаголу белеть в сервисе «Портрет слова»

Fig. 2. Semantic associations to the verb whiten in the service “Portrait of the word”
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Рис. 3. Семантические ассоциаты к глаголу коричневеть в сервисе «Портрет слова»

Fig. 3. Semantic associations to the verb to brown in the service “Portrait of the word”

могут встречаться ошибки, например неправильно образованные слова, интуитивно не вполне по-
нятные сопоставления слов (см. рис. 3).

Данные прочих виджетов сервиса «Портрет слова» в контексте данного исследования 
представляют меньшую значимость.

Встроенные технологии обработки естественного языка, отвечающие за анализ единиц в сер-
висе «Портрет слова», справляются с большим объёмом данных корпуса и выделяют множество 
характеристик слов, не привязанных к разметке корпуса, в то время как существующие в настоя-
щее время инструменты поиска имеют ограниченный потенциал ввиду зависимости от разметки. 
Так, в предложенном примере приведена иллюстрация, как некоторые семантические характе-
ристики слов типа цвет в группе глаголов выделяются технологиями анализа, но не внедряются 
в разметку корпуса, что требует дальнейшей оптимизации главного отечественного корпуса рус-
ского языка.

Выводы

Таким образом, исследование позволило создать эмпирическую базу для анализа глаголов 
становления цвета: выявлены ассоциативные поля для выбранных глаголов, определена их се-
мантическая близость и сочетаемость на основе коллокатов, выделены грамматические и семан-
тические признаки глаголов, по которым может корректироваться поиск единиц данной группы 
лексики в НКРЯ. Данный корпус как массивный исследовательский ресурс, позволяющий ана-
лизировать большие объёмы языковых данных с помощью высокотехнологичных инструментов 
поиска и подсчёта, в целом удовлетворяет запрос современных исследователей. Вместе с тем по-
тенциал узкоспециализированных исследований ограничен технологией поиска, которой толь-
ко предстоит реализовать многие возможности, например, расширить поиск по семантическим 
параметрам, что стало препятствием при создании эмпирической базы в данном исследовании. 
Так, в процессе токенизации, то есть присвоения определённых атрибутов языковым единицам 
в широком контексте, поисковые возможности не включают токен «цвет» в блоке критериев се-
мантического поиска среди глаголов, что не позволяет отобрать все вхождения глаголов с семой 
цвет в корпус. Однако появление новых сервисов, например «Портрет слова», и внедрение ней-
росетевых технологий вносят значительный вклад в упрощение работы с корпусом, в том числе 
для узкоспециализированных исследований.
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